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CNELNO®IKA BJIACHUX HA3B Y POMAHI
MIXAENA EHAE «<HECKIHYEHHA ICTOPIA»
TA Il BIRTBOPEHHSA B NEPEKINAAI

Y cmammi po3ansidarombcst OCHO8HI MPUHUUIMU YMBOPEHHS 81aCHUX Ha3e y pomaHi M. EHOe
«HeckiHyeHHa icmopis» Ha @bOHOMO2IYHOMY, ITEKCUKO-CeMaHmu4yHoOMy ma CIri080MeipHOMY
PiBHSIX, @ MakKoX aHanizyembcsl Ix nepekrnad yKpaiHCbKO MOBOKO.
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This article deals with the main creative principles of the proper names in the novel of
M. Ende «The Neverending Story» on the phonological, lexic-semantical and word-formative
levels and analyses their translation in Ukrainian.
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Opnieto 3 ocobmuBocteit kuurm Mixaens Enge
«HeckiHueHHa icTOpis» € BeJIMKa KiIbKiCTh BIIACHUX HA3B,
SIK1 € IPEIMETOM JIOCIIDKEHHS IIPEJICTaBIICHOT CTaTTI.

AKTya/lbHiCTh TEMH 3yMOBJICHA, IO-TIEPIIE, THUM, IO
IIUTaHHS [IEpEeKIIaTy BIACHUX HA3B JOCIIDKEHO YKpaiHChKUMHU
TIepeKIIaIO3HABIIMA HE JIOCTAaTHBO TIMOOKO 1 HE iCHYE
YiTKUX KPHUTEPIiiB Ta MpaBWI LIOJO NEPEKIaLy BIACHHUX
Ha3B. TakuM 4YWHOM, IMepeKianadeBl HOBOIUTHCS
PO3pOOISTH BIACHI METOIUKH.

VYkpaiHcbka MOBa BIIKpHUBAa€ BHUHATKOBO Oarari
MOXJIMBOCTI JUIS BUTAQIYBaHHS CMHCIOBHX NPI3BHII 1
reorpadivHIX Ha3B 3aBASKH BENHKIH KIIBKOCTI
CIIOBOTBOPYMX MOJIENICH 1 TeMaTHYHOMY pO3MaiTTIO
JIEKCHYHUX 3HaYE€Hb OCHOB BJIACHHX Ha3B.

3a cBoeto MOpheMHOK OyIOBOIO yKpaiHChKa BiiacHa
Ha3zBa OyayeThCcst 3 OCHOBH (y MpI3BHIN BOHA 3a3BHYAil
MMOXOJIUTh 13 IPI3BUCHKA a00 IHIIOTO IMEHi, a B TONOHIMIB
noB’si3aHa 0e3 JKOAHMX MOCEPEIHMKIB i3 3arallbHUMH
CJIOBaMH, IO BiZOOpaXkaroTh OCOOIHBOCTI 00’€KTIB) abo
OCHOBH Ta OHOMACTHYHMMU (QopmanTamMu. CTBOPIOIOYH
3HaUyIIe BIIACHE iM s, TTepeKiiaziad BUKOPUCTOBYE OJHY 3
JIBOX CIIOBOTBIpHUX Mojerneii: 1) umcta ocHOBa abo
2) ocHOBa + OHOMAacTHYHUI (OPMAHT = BJIaCHA Ha3Ba.

Y pomani Mixaens Enme wMoxHa 3HaHTH Taki
NpPUKIagM BIACHUX HAa3B, CTBOPEHUX 13 JBOX OCHOB:
Graograman, Haulewald, Silberberg, Minroud, Nebelmeer,
Shicksalsgebirge, Sassafranier Ttomo. J[lani Oyne
[IPOAHAII30BAHO, SIK CaMe 1Ii BJIaCHI Ha3BM IIE€PEKIaeHO
YKPaiHCBKOIO MOBOIO.
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Ilepenaua BiIacHUX Ha3B B poMaHi Ha ¢oHoJIOrIYHOMY
piBHi. Mixaens EHze BHMKOpUCTOBYe B TEKCTi pi3Hi
npuiiomu 3Bykonucy. OJHUM i3 TakuxX NPUHOMIB €
aiTepartisi, Myl KO0 PO3yMIETHCS MOBTOPEHHSI OJTHOPITHUX
[PUrOJIOCHHX, 110 JOAAE XYAOKHBOMY TEKCTY 0COOIHBOI
3BYKORBO{ Ta IHTOHAIIIHHOT BUPA3HOCTI:

«Machtig viel Betrieb hier heute nachty», sagte
Pjornrachzarck mit knarrender Stimmey [1].

ITonibHe ckymyeHHS B TIPOMOBI BENETHS TIyXHX
[PUTOJIOCHUX CTBOPIOE IIEBHHUM aKyCTH4HHUI e(eKT,
mepenae CKperir y Horo rojoci, cmpuse oOpasHOMY
CHPHUHHATTIO IFOTO TIEPCOHAXKA.

Pimme 3ycrpivaerbes B pomani Mixaens Exne Takumit
pUOM 3BYKOTIHMCY, SIK aCOHAHC, IO MPEACTABIIsIE cO00I0
IIOBTOPEHHSI OJJHAKOBUX T'OJIOCHUX 3BYKiB. Hampukman:

Tonoc Tumi Uyulala [2] Bin 1) Jubal — nHamamox
Kaina, 6atbko my3uku (I"osioc Tumi roBopuTh Bipiamu —
CHUMBOJI TBOPYOCTI); 2) aCOHAHC + MOBTOPCHHS ckiany [la]
HAJAIOTh CITIBYYOCTI IMCHI.

AcoHaHC MifKpecioe albCypJHICTh HOBEAIHKH Ta
caMoro iCHYBaHHS ICTOTH, SfKa JXWBE JWIIC TOIi, KOIH
TOBOPHTH, 1 ICHYe TUTBKH Yy CBiIOMOCTi ocobw, sika dye
roJioc iCTOTH.

Takoxx aconanc HasBauii B imeni [lacreapakona
®Dyxypa [3]: Fuchur. Y n1aHoMy BHIIAKY TTOEAHAHHS TIIyXHX
MPUTOJIOCHUX Ta AacOHAHC TOJIOCHOTO [u] mepenmaroTh
IUIABHICTh I0JILOTY Ta 3BYK JUXaHHs JApakoHa. Jlopeui,
iM’sl IpakoHa OyJO BIEplIe INEPEeKIafeHO POCIHCHKOI0
MOBOIO SIK «DaJbKOPy», KOJIM KHUTY OYII0 eKpaHi30BaHO Y
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1974 p., OCKUTBKM BOHO € JICTIIUM JJISI CIPHAHATTS
pociiickkoMOBHOTO Tisinava. lle BIUIMHYNO Ha MMOJANBINY
TPaJMLIiI0 epeKiIaay POCIHChKOIO Ta YKPaiHCHKOIO MOBaMH.

Mixaenp EHzme B TEKCTi aKTHBHO BHKOPHUCTOBYE
3BYKOIIMC i, TIEpII 3a BCe, aliTepamil, IpH CTBOPEHHI
BIIACHUX Ha3B. AJiTeparlisi MOB’sA3ye€ YaCTHHHU CKIAIHOL
BIIACHOI HA3BU Ta BHUKIHMKAE IpU LIbOMY e(peKT eB(OHil,
SIKMH aKLIEHTY€E yBary uuTaya Ha BJIacHOMY iMeHi: Bastian
Balthsar Bux [4].

3a gomomoror amirepanii MoXIuBe (opmaibHe
BimoOpakeHHS 3B SI3KIB IBOX a00 MEKITBKOX TTEPCOHAXKIB,
SKi 3a aBTOPCHKHUM 33AyMOM BHUKOHYIOTH B OTIOBiTaHHI
cxoxi ¢yukuii: Hykrion, Hysbald und Hydorn [5].

KpiM TOro, KOHTEKCT HYacTo MOXE BKa3zyBaTH Ha
0e31ocepeHI0  B3aEMO3AJICKHICTh  SIBUIL, MO3HAYEHHX
OHIMOM 1 3arajbHUM IMeHHHKOM. DOpMalbHO IIs
3aJIKHICTH ITTKPECITIOETHCS 32 JOTIOMOTOFO aJliTepartii:

«Kurzum, es gibt so viele verschiedene Leidenschaften,
wie es verschiedene Menschen gibt. Fur Bastian Baltasar
Bux waren es die Buchery [6].

YV HaBepeHOMY TpHKIaAi 3aBISIKH ajiTeparii yBara
YHUTada aKIEHTYETHCS HA TaKid BaXJIMBIN XapaKTePHCTHIL
nepconaxy TBopy bacriama Bambprazapa bykca [7], sk
nr000B 10 uMTaHHs KHUT (books (aHTII.) — KHUTH).

AHaJIOTIYHUM YHHOM CTBOPEHO iM’si aHTHKBapa Karl
Konrad Koreander (8] 1) Conradis — antuxBapy «Der
goldene TopH» E. T. A. Todmana; 2) Koriander — nikyBanbsHa
pocnuna (K. K. Kopeannep nomomarae bacrisny).

Sxmo (oHOCEMaHTHUHMI MOTEHIIANT 3BYKOHACHITYBaHb
3aCHOBaHMII Ha (OPMaTbHIN CXOXKOCTI 3BYKOBOI OOOJIOHKH
CJIOBa 31 3BYKOBHMH OCOOJIHBOCTSIMU 300payKyBaHOTO LIUM
CIIOBOM SIBHIA, TO 3BYKOCHMBOII3M «C HOMOWBIO
8b100pKU (YOHEM €030aém HYICHBILL AGMOPY AKYCMUKO-
cumgonuyeckuti oopas» [9)].

Mixaesb Expie HalfuacTile BIaeThes 0 3BYKOCUMBOJTI3MY
y CBOEMY pOMaHi Npu HOMiHauil (haHTACTUUHHUX ICTOT.
Hanpukman, BiH ctBoproe im’s Uckuck [10] Big
HiM. jucken — coBartucs (HATSK HA IOBEIIHKY) IS
MO3HAYCHHS KPUXITHOI ICTOTH, IO HAIEXWTH 0 POJaY

niminytiB (Winzling [11]), abo Pjornrachzarch [12] mns
HOMIHAIII BEJIMYE3HOTO KaM’ SIHOT'O ICTOTH, INO BIXHOCHTBHCS
o pony ckenerpusi (Felsenbeisser [13]). Y mepriomy
BUTAJKY 32 PaXyHOK CTHUCIOCTI MOBTOPIOBaHUX CKIIAJIIB
CTBOPIOETHCSL 00pa3 MaleHbKOIO, BEPTKOrO iCTOTH, a B
JIPYroMy — HaBIIaK{, KOHCOHAHTH3M 13 IepeBaKaHHAM
COHOPHUX 1 TJIyXUX HOBTOprOBaHHMX IpuronocHux ([p],
[n], [r]), a Takok BeNWYMHA CKIAIiB 1 JOBXHHA CJIOBa
CTIPUAIOTH CTBOPEHHIO 00pa3y IPOMI3KOTO i BallyBaToOro
iCTOTH.

YTBOpEHHs BIIACHWX Ha3B Ha (OHONIOTIYHOMY piBHI
Moxe OymyBaTmcss B TBopax Mixaems Ennme Takox 3a
PaxyHOK TaKuX MaHIMyJALiN 31 3ByKOBOIO (POPMOIO CIIOBA,
SK 3MiHa TOCIIIOBHOCTI ab0 CHOJYy4yBaHOCTI 3BYKOBHX
onuHulp (aHarpama, namiHgpom). Tak, Haiicrapiuty
icrory kpainn @antazis B pomani «Die unendliche
Geschichte» — depemaxy, 70 SIKOi 3BEpTaETHCS 3a
IOPaJIO0 OIMH 3 MPOTArOHICTIB ILOTO TBOPY ATper, —
Mixaens Exgie Haninsge im’sm Morla [14]. TleperpymyBaHHs
3BYKIB YCEpe[HHI LbOro ClloBa YTBOPIOE cioBO Moral
(Mopanp). TakuMm YMHOM, 32 JOTIOMOTOIO aHATPaMH aBTOP
3amQpoBye B IMEHI MEPCOHAKA OAHY 3 HAMBKIMBIIINX
Horo QyHkuUiil — OyTH 3pa3koM Mopaii Jyisl BCIX >KUTENIB
®danrasii.

Ilim3emui crBopinust Acharai [15] Bim 1) ach— ax
(TMOCTIHO TIAYyTh Yepe3 CBOIO OTHIHICTh Ta BUMOBJIFOTH
meit 3ByK); 2)die Archaik — apxaika (Acharai -
nepcoHi(hikalis KOJEKTHBHOTO HECBIIOMOTO B JIFOJIUHI).

Mixaens Enziie TakoX IOCHTH HEpINKO BIAETHCS 0O
BXKHBaHHA TaniHApoMiB. [IpukiazoM Moxke NOCTYKHUTU
Ha3Ba 3aMKy Ragar [16] (Bim HIM. ragen — BUCOYITH
(HaTsIK Ha 30BHIITHIA BUTIIS).

OTKe, MOBHA rpa Ha (POHOJIOITYHOMY PIBHI B poMaHi
Mixaens Enze peanizyeTbcs 3a paxyHOK CMHCIOPO3pi3-
HIOBAJIFHOTO IIOTEHIIialy 3BYKOBOI OOOJIOHKH CJOBa B
Takux opmax: rpadoHH, 3BYKOIHUC, 3BYKOHACIIILYBaHHSI,
3BYKOCHMBOII3M, aHarpama i MaJiHAPOM, BiJICOTKOBE
CHIBBIJHOIIECHHS SKUX MOXHA IpadiuHO MOJATH y TaKid
cXeMi:

B 3Bykonuc

o,

3 3BykoHacriayB aHHsl

O 3eykocumB oniam

8 8§ 8 8

o

@ AHarpama
B MNaniHgpom

I'padixk 1. BincoTkose criBBinHOIIEHHs (JOPM BIIACHUX Ha3B 3a IX OXOJDKEHHSM Ha ()OHOJIOTIYHOMY pIBHI

Ilepenaua BiacHUX Ha3B Ha CJOBOTBIPHOMY piBHi.
OpmHuM 31 cienuivHUX COCO0IB CIOBOTBOPEHHS, 3aCTO-
coByBaHHX MixaeneM EHpe, € KoHTaMiHamig JeKceM, siKa
Mae aBi (GOpMHU: TMOETHAHHSA KIHIEBUX 1 MOYATKOBUX
CJICMCHTIB OCHOB CJIB 1 (DOHETHKO-CMFCIIOBA KOHTaMIHAIIIS,
pe3ysibTaToM SIKOI € CJIIOBO-TiOpui, 1o cymiuniae B co0i
3Ha4YeHHs (OPMYIOUMX HOro 3BYKOBY OOOJIOHKY JIEKCEM.
Hanpuknan:

Sassafranier [17] — memxanmi PanTasii, HAPOIKYFOTHCS
CTapuMH Ta IOMHPalOTh HEMOBISTaMH Bin Safran +
Sassafras (JMKapchKi pOCIMHNA).
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Icrotu 3 dantasii Schlamuffen [18] Bin der Schlamassel
(mnyranuna) + der Kamuffel (mypeHp) — Harak Ha
MTOBEIIIHKY Ta XapaKTep iCTOT.

Mixaens Enje BIaeThcsl TakKOK 10 CIHOBOCKIIAIAHHS
npu HOMiHaUii 00’€KTiB uapiBHOTO CBiTy. IppeanbHuii
00pa3 CTBOPIOETHCS MPH LbOMY 32 PAXYHOK IOEHAHHS B
OJJHOMY CJIOBI CEMaHTHYHO HECYMICHUX JIEKCUYHHX OJIMHHMIIB:
Nebelmeer, Mondenkind, Trinensee, Schicksalsgebirge.

Nebelmeer [19] — Mope Imim Bim HIM. der Nebel —
TyMaH (3aMiCTh BOAU — TyMaH) + das Meer — Mope.

Trdnensee [20] — Osepo cui3 Bin HiM. die Trdnen —
cibo3u + HiM. die See — 1) mope; 2) o3epo.



CmydeHmcbKi Haykosi cmyadil

A TakoX Yy BHUMAAKY TBOPCHHS AaHTPOTMOHIMIB:
Imneparpurs dantasii Mondenkind [21] — MicsiiBHa Big
HiM. der Mond (JIyna) + uimM. das Kind (autuna): Jlyna —
cuMBoON BiapojkenHs (Mondenkind — HoBe iM’s
iMIepaTpuii, i3 HbOrO MOYMHAETHCS BIIPOJIKEHHS
danrasii).

VY JesKux BHIAIKax CIOBOCKJIAJAHHS TOEAHYETHCS 3
cytikcaniero: Felsenbeisser [22] — Ckenerpus Bin HiM. die
Felsen — cxeni + HIM. beissen — rpusTH.

Ha mactrymuomy rpadiky HaOYHO MOKa3aHe CHIiBBiIHO-
LICHHs PUHOMIB YTBOPEHHsI OHIMIB Ha CJIOBOTBIPHOMY
piBHI:

@ NoxHoeTuMororiyHa peHoMiHaLis

B BigpeueHHeB OHIMU

[d YcikaHHs 3aKiHYeHHs!

@ CrnosocknagaHHs

NN

Ve

B Cydikcauis
O Abpesiauis

I'padixk 2. BincoTkoBe criBBigHOIIEHHs ()OPM BIIACHHX HA3B HA CJIOBOTBIPHOMY piBHI

Ilepenaya BIacHHX Ha3B Ha JIEKCHKO-CEMAHTHYHOMY
piBHI. YTBOpEHHSI BIaCHMX Ha3B Ha JICKCHKO-CEMaHTUYHOMY
piBHi B pomani Mixaens Ennme BimOyBa€eThcs 32 paXyHOK
MOBHOTO O0irpaBaHHS.

®Dopmu 00irpaBaHHS JEKCHKO-CEMAaHTHIHHUX PECypCiB
MOBHM IDYHTYIOTBbCS Ha akryajii3anii CeMaHTH4HOI
KOMIIETEHIIIT NPOJYLIEHTa Ta PEUHUIIIEHTa iIrPOBOIO TEKCTY.
CeMaHTHYHa KOMIIETEHIliII YYacHUKIB KOMYHiKalii
NPUITYCKA€ HASABHICTH HEBHOTO PIBHA 3HAHHS CEMAHTHKH
MOBHOI'O 3HaKa, HOro acoIllaTHBHOI BaJIEHTHOCTI 1
BHYTpimHBLOi (popmu. PiBeHp irpoBoro moreHmiamy riei
($bopMn MOBHOI TPH, OTXKE, JOCUTH BUCOKHH.

TpamuniliHo, TpW TO3HAYCHHI CIIOBOTBOPEHHS Ha
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOMY PiBHI, KOPUCTYIOThCS TEPMIHOM
«rpa cuiB». Tak, A.Il. CKOBOPOJHIKOB IPHUXOAWUTH IO
BHCHOBKY, IO «2pa Ci6 — pi3HOBUO MOGHOT epu, y AKill
eghexm cocmpomu 00CA2AEMbCS HEKAHOHIYHUM BUKOPUCIIGH-
HaM  cnie ma  paseonocizmie (mpancgopmayismu  ix
cemanmuxu i/abo cknaoy)y» [23].

Crnupatourice Ha knacudikauito T. A. T'pigiHoi, o
BpaxoBye MPUHINM aCOMIaTUBHOI BAJEHTHOCTI 3HAaKa, MU
MOKEMO BHUIUIUTH YOTUPU KOHCTPYKTUBHI IPUHLUIIN I'PH
ciiB y TBopi Mixaens Enne.

[TpyHOMIT  acOLIATUBHOIO HAKJIAIEHHS JIEKUTh B
OCHOBI1 00irpaBaHHs He TLIbKM 0araro3Ha4HOCTI, ajne i
OMOHIMIl JIEKCHYHUX OJWHHUNb. Tak, y HaCTyITHOMY
TIPUKIIZI OMOHIMISL cTae 623010 ISl «BEPTUKAILHOD» TPH
ciB [24]:

Im gleichen Moment gab es einen Blitz von solcher
Helligkeit, daf3 der Sternenhimmel verblafite und der
dunkle Weltraum dahinter erleuchtet wurde. Und dieser
Raum war der Speicher des Schulhauses mit seinen
altersschwarzen, mdchtigen Balken [25].

CnoBo «Weltraum» BcTynmae y BIIHOCHHH OMOHIMIl,
OCKUIBKH Ma€ IjBa HECHIBCTaBHUX 3HA4eHHs. SIKmio mepme
3HAYCHHS — «KOCMOC» — 3arajbHONPHHHATE 1 JEKCHKO-
rpadidHO 3aKpiluIeHE B CIOBHHKAX, TO APYre 3HAUCHHS —
«MPUMIUEHHS 8 DealbHOMY C8Iimi» — € OKa3iOHAJIBHHUM 1
aKTyaJbHUM JIMIIE ISl JTAaHOTO TBOPY. TWM He MeH,
KOHTEKCT IO03BOJISIE IHTEPIpPETYBaTH CIOBO «Weltraum»
SIK B y3yaJIbHOMY, TaK i B OKa3i0HAIFHOMY 3Ha4dcHHI. [Ipn
LBOMY 3rajka mpo 30psHe He0o crpuse akryanizamil
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3HAUYCHHS «KOCMOC», a HA 3HAYCHHsS «IIPUMILEHHS B
pealbHOMY CBITI» BKa3ye OMKC MIKUTBHOTO FOPHILA.
[TpuHIMT acoliaTHBHOTO OTOTOXKHEHHS JICKUTH B
OCHOBI 00irpaBaHHst (opMalibHOT MOMIOHOCTI OMO(OHIB,
MapoHIMIB, MapOHOMa3iB, a TaKOX PIi3HAX CHTYaTHBHO-
3YMOBJICHMX MAHIIyJSLIH i3 pOPMOIO CTIMKKMX BUPA3iB.
Mixaenp EHze wacTto BHKOPHCTOBYE MOJKIMBOCTI
okazioHanbHOI oMoQoHii Mpu HOMIHAIT TepoiB CBOIX
TBOPIB. [Ipu bOMY HAMOLIBIIMIA IHTEPEC MPEACTABISIOTH
TaK 3BaHi «iHTEpIIHTBaNGHD» oMOQoHHN. BoHN 3acHOBaHi
«auf dem Versuch, die A-sprachliche Standardaussprache
einer A-sprachlichen Graphemsequenz X mit den
graphemischen Mitteln der Sprache B wiederzugeben,
indem man eine Graphemsequenz Y erzeugt» [26). Inmmmvun
CJIOBaMH, BUMOBA IIEBHOI JIEKCUYHOT OJMHMII OJHIET MOBHU
IIepeaeThes 3a JOMOMOT 00 3BYKOBOT ()OpMH iHIIOT MOBH.
Jlo oKa3ioHaNbHUX OHIMIB, YTBOPEHUX TAKUM YHHOM,
HaJleXKUTh, HANpPUKIAJ, TNpI3BUILE MNpOTaroHicra
mireparypHoi ka3ku «Die unendliche Geschichte» Bux,
sska OMO(OHIYHA AHTIIHCEKOMY CIOBY «books» (KHHUTH).
TakuMm crocob6om aBTOp 3amm(poBye B IMEHI TIepcoHaKa
OJIHY 3 OCHOBHUX HOT'0 XapaKTEPUCTHUK — JIFOOOB 10 KHHT.
[HIMMHU TIpHKITagaMu «IHTEpJIIHTBAIEHUX» OMOQOHIB €
Taki iMeHa BiacHi, sk Quin [27] (mOpiBHSMATE: aAHIJL
Queen — xoponesa), Minroud [28] (nepira yacTUHA LHOTO
TOTIOHIMAa OMO(OHIYHA AHTIIHCHKOMY CIIOBY «mine» —
I1aXTa, a Pyra 9acTuHa — CIOBY «road» — IOpora).
BinHOCHHM «@1apaJOKCaTBHOT B3aEMO3aMIHI» XapaKTepH-
3ylOTb TakKOX TPy CJiB, KOMIIOHEHTaMH SKOI €
mapoHomasu. [lapoHoMasm Tak camMo SK 1 TapoHIMH,
MaloTh TOJMIOHY, aje He IACHTHYHY 3BYKOBY (opMmy i
Pi3HY ceMaHTHKY. SIKIIO napoHIMH MaroTh NEBHUI HaAOIp
CHIBBITHOCHUX CEMaHTHYHHX O3HaK HepUPepiHHOTO
XapakTepy, TO /I apoHOMa3iB XapaKTepHa BiACYTHICTh
TaKUX CHUIBHUX CEM.
AcoITiaTHBHE OTOTOXXKHEHHS 0Ka3i0HATBHIX MTapOHOMAa3iB
3 iX Yy3yalbHHMH NPOTOTHUIIAMH JIGKUTH B OCHOBI
HOMiHalil mepcoHaxis y pomani Mixaens Ennme. Ilpn
IILOMY B POJI CIIB-TIPOTOTHIIB MOXYTh BHCTYNATH
saranbHi iMennuku (Ur-Unke Umpf «— der Sumpf,
Ygramul < der Gram, Held Hynreck «— der Recke) abo
pi3Hi npeueneHTHI iMeHa (der Affe Argax «— Argos, die
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Wiiste Goab «— Gobi, die Stadt Amarganth «— Samarkand,
der Zentaure Cairon < Chiron).

[MpuHuMn acouiaTMBHOI BHUBOJIMMOCTI JISKHUTh B
OCHOBI MeTadopH3allii K 0JHOTO 3 BUAIB MOBHOI TPH Ha
JIEKCHKO-CEMaHTHIHOMY piBHI. MeTtapopuuHicTs €
XapakTepHOIO PHUCOI0 JKaHPY JiTepaTypHOi Ka3ku. BoHa
3a0e3reuye CTBOPEHHs Ka3KOBOi pPEabHOCTI B LbOMY
XKaHpPl 1 € eNeMEHTOM, «IPhpexmusno npobyicoarouum
peghrexcuio, onmumuzupya npoyecc 80CCMAHOGIEHUs U
dopmuposanus cmvicnosy [29].

Mixaenp Enzie BUKOPHUCTOBYE y CBOIX JliTepaTypHHUX
Kazkax Meradopu Uil ONKMCy MOIHOBHX OCIO, SIBHII
TIPUPOJIY, TTO3HAUCHHA aOCTpakTHUX MOHATH. OcobnuBuit
IHTepeC IpeJcTaBsilOTh MeradOopUyHI HOMIHALIL, 10
BUCTYNAIOTh y pOJIi BIAacHUX Ha3e. Ilpm 1npomy
acoliaTUBHa BHMBOJUMICTh PEATI3YEThCSA 32 PaxXyHOK
(yHKUIIOHYBaHHS INOJIOHMX OHIMIB y MOTUBYIOYOMY
KOHTEKCTI, y IKOMY TIOCTYIIOBO aKTYyai3ylOThCS KOMIIOHEHTH
acowiatuBHoro Qony meradopuuHoi HomiHaiil. Mexi
TaKOro KOHTEKCTY MOXYTh JISKaTH B paMKax OJHOTO
pedeHHs a0o0 X PO3MIMPIOBATHUCS JIO MITOTO TEKCTY.

Mu BHIUTHIK JBI TPYNMH OHIMIB, B OCHOBI SKHX
JISKUTH Tpollec MeTadopusarii: OHIMH, MO0 MICTATh

0o0pa3Hy XapaKTepUCTHKY IT03HAUYBAHOTO SBHIIA, |
OHIMH, IO MICTATh CHMBOJIYHI aCOMiaIil, 3HAYYII IS
Bciel po3noBizi.

Cepen nepmioi rpynu oHiMIB y poMani Mixaenst Enye
3yCTpPIYaIOThCsl AHTPOIOHIMU (OCTaHHIM JKUTENb MicTa
Awmaprant Aguil [30] — Bin Achil (HaTIK Ha HEBPA3IUBICTE),
Perelin [31] Bin Perelandra — niaHera 3 0JIHOMMEHHOTO
pomany K. C. JIptoica, Tak camo, sk i jic Ilepenun
MICPEIIUBAEThCS BeiMa OapBamu, Horok [32] — 3aMok uxoi
YAaKJIYHKH Bif aHril. horror (HaTsK Ha >KaxJIMBICTH),
300HIMIB (KiHb ATpeity Artax [33] Bin Argos — BipHUi Iec
Omicces (HaTIK Ha BiANAHICTH Xa3sAiHOBI)), TOTIOHIMH
(Wiiste Ende der Welt [34]).

Jlpyra rpyna oHIMIB, CTBOPEHUX Ha OCHOBI MeTadop,
SIKl MICTSITh CHMBOJIIYHI acolfialii, 0 HPOEKTYIThCS Ha
BCIO PO3IIOBi/ib, HeuncieHHa. L{e MOsCHIoEThCs TUM, 110
TaKi BIIACHI Ha3BM HAIICXKATH JI0 «A0PA OHOMACTHUYECKO2O
noasay [35], TO6TO cityKaTh A HOMIHAIIT IIEHTPAIBHUX
JUIS OTIOBiNI sBUII. BiNbUIICTH Takmx OHIMIB € y TBOpi
Mixaens Enge mpeueaeHTHUMHU (aIIO3IMHAMH) IMECHAMH,
aie cepel HUX 3YCTPIUalOThCA TAaKOX 1 BIAacHI Ha3BH,
CTBOpPEHI Ha OCHOBI Nporiecy MeTadopu3arii.
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I'pagik 3. BincoTkoBe criBBinHOMEHHS (HJOPM BIaCHUX Ha3B Ha JIGKCHKO-CEMAaHTUIHOMY PiBHI

OTKe, MOXKHA 3pOOUTH TaKi BUCHOBKH:

1. I3 mpoBeneHOro aHaiizy BJIaCHHX Ha3B Ha (hOHO-
JIOTIYHOMY, CIOBOTBOPYOMY Ta JIEKCHKO-CEMAHTUYHOMY
PIBHSX TEKCTY MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, IO JJISI POMaHy
Mixaenst Eanie xapakTepHe TO€JHAHHS B OIHIN JIEKCeMi
PI3HHMX NPUHOMIB CTBOPEHHS OHIMIB.

2. lnst Toro, moO TpaBWIILHO TEpeKiIaaaTH BIacHI
Ha3BH B XYIOXHIX TBOpax, IepeKiafadeBi MOTpiOHO
po3ymitn cremmdixy iX yYTBOpeHHA Ta BOJOIITH
3HaHHSAMM 3 0araTboX raiy3el, OCKUIbKH 4acTO B CaMHX
iMeHax HasBHI aio3ii Ha TrepoiB IHIIMX TBOPIB YU
ICTOPUYHHX TIEPCOHAXKIB.

JIITEPATYPA

JInBHCh OCHITAHHS 2.
JluBHCh ocuIaHHs 1.

HaocTtanok Tpeba cka3aTu, L0 HETOYHA Iepeaaya
BJIACHHX HAa3B Yy TBOPaX CTAaHOBUTH MEBHY MpoOJIeMy, sKa
CHOpUYMHSAE XHOHE CIPHUUAHATTS TBOPY PELHUIIEHTOM.
OcobnMBO 1€ CTOCYETHCS TBOPIB i3 IPOMOBHCTUMH
imeHamn TepoiB. Tomy ¢axiBneBi moTpiOHO 3HATH i
BUKOPHCTOBYBATH TIEBHI METOAW Ta TpaBHiIa HEpEKIamLy
BJIACHUX Ha3B ISl TOro, MO0 MAaKCUMalbHO ITOBHO
IepeaaTH CYTHICTh TepoiB XymokHix TBopiB. Lle crae
MOXJIMBHM, OCKUIBKH aBTOp, SK TMPaBHJIO, HAIIIE
JiffoBHX 0cCi0 iMeHamu, M0 IePeAaloTh 30BHINIHI
XapaKTePUCTUKH, OCOOUCTI SKOCTI Ta HAaBITh MICTATh
IHTEPTEKCTYNIbHI NOCHIIaHHS Ha TepoiB IHIINX KHHT.

Enne M. Heckinuenna ictopist / M. Enpe ; [mepexitan FO. ITpoxaceko]. — Xapkis : Bunasaunrso Craporo Jlesa, 2008. — 556 c.

1. Ende M. Die Unendliche Geschichte / M. Ende. — Stuttgart : The Thinemann Verlag GmbH, 2004. — 559 S.
2.

3. MuBuck mocuanus 1 ta 2.

4. JluBuch mmocuiaHHs 1.

5. Tawm camo.

6. Tawm camo.

7.

8.

9.

UYepxacoB 1. E. Mudonormaecknii 3Hax ¢ mosunuii anTpornonentpusma / W. E. Yepkacos, O. WU. Bpoxomd / AHTPOIIONEHTPU3M B SI3BIKE U

peun : MexkBY3. c0. / o1B. pepakrop JI. IT. Yaxosta. — CII6. : 3x-o CII6. yr-1a, 2003. — C. 180.

10. [duBuch mocuianHs 1.

11. Tawm camo.

12. Tam camo.

13. MuBuce mocuinanus 1 ta 2.
14. JTuBuch nmocunanus 1.

15. Tam camo.
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16. Tam camo.

17. Tam camo.

18. Tam camo.

19. [MuBuch nocunanus 1 ta 2.

20. Tam camo.

21. Tam camo.

22. Tam camo.

23. CxkoBoponuukoB A. [1. O noHsTHH U TepMuHe «s13bIkoBast urpay / A. I1. CkoBopontukos // @unonornueckue Hayku. —2004. — Ne 2. — C. 86.

24. Tpumuna T. A. SI3bIKOBast UTpa : CTEPEOTHI M TBOpUecTBO : [MoHorpadms] / T. A. punnna //. — ExarepuuOypr : Ypan. roc. mea. yu-T, 1996. —
214 c.

25. JluBuch mocunanus 1 ta 2.

26. Tecza Z. Das Wortspiel in der Ubersetzung. Stanislaw Lems Spiele mit dem Wort als Gegenstand interlingualen Transfers / Z. Tecza. —
Tubingen : Max Niemeyer Verlag, 1997. —S. 90.

27. JuBuChH ImocHIaHHS 1.

28. Tam camo.

29. IlleBuoBa A. A. Meradopusarusi Kak CpeICTBO CMBICIO00Pa30BaHUs B TEKCTE JIMTEPATYPHOU CKa3kd : aBroped. muc. KaHa. Gumon. Hayk /
A. A. IlleBuosa. — TBeps, 2004. — C. 8.

30. JMuBuck mocwianus 1 ta 2.

31. JuBuck nocunanus 1.

32. Tam camo.

33. Tam camo.

34. Tam camo.

35. Cynpyr B. 1. OnomacTHueckoe IION€ PYCCKOrO f3bIKa H €ro XyIOXKECTBEHHO-dcTeTHdeckud morennuan / B. M. Cympyn. — Bomrorpap :
Tlepemena, 2000. — C. 7.
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